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Speak unto the children of Israel, that they turn and encamp before Pihahiroth, between Migdol and the sea, over
against Baalzephon: before it shall ye encamp by the sea.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_14/02_EXO_14_02/02_EXO_14_02.jpg

Audio Play 02 EXO 14 02 02_EXO_14_02 (3)-html

Speak unto the children of Israel, that they turn and encamp before Pihahiroth, between Migdol and the sea, over
against Baalzephon: before it shall ye encamp by the sea.
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Speak unto the children of Israel, that they turn and encamp before Pihahiroth, between Migdol and the sea, over
against Baalzephon: before it shall ye encamp by the sea.
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Speak unto the children of Israel, that they turn and encamp before Pihahiroth, between Migdol and the sea, over
against Baalzephon: before it shall ye encamp by the sea.
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Speak unto the children of Israel, that they turn and encamp before Pihahiroth, between Migdol and the sea, over
against Baalzephon: before it shall ye encamp by the sea.
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Speak unto the children of Israel, that they turn and encamp before Pihahiroth, between Migdol and the sea, over
against Baalzephon: before it shall ye encamp by the sea.
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02_EXO_14:02 Speak unto the children of |srad2+F Prdsf-t2fr"8Al encamp before Pihahiroth, between Migdol
and the sea, over against Baalzephon: before it shall ye encamp by the sea.
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And they removed from Etham, and turned again unto Pihahiroth, which [is] before Baalzephon: and they pitched
before Migdol.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_33/04_NUM_33_07/04_NUM_33_07.jpg

Audio Play 04 NUM 33 07 04_NUM_33_07 (3).htm!

And they removed from Etham, and turned again unto Pihahiroth, which [is] before Baalzephon: and they pitched
before Migdol.
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And they removed from Etham, and turned again unto Pihahiroth, which [is] before Baalzephon: and they pitched
before Migdol.
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And they removed from Etham, and turned again unto Pihahiroth, which [is] before Baalzephon: and they pitched
before Migdol.
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And they removed from Etham, and turned again unto Pihahiroth, which [is] before Baalzephon: and they pitched
before Migdol.
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And they removed from Etham, and turned again unto Pihahiroth, which [is] before Baalzephon: and they pitched
before Migdol.
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04 NUM_33:07 And they removed from Ethan®*ahtVttrridd @gaifunto Pihahiroth, which [is] before Baal zephon:
and they pitched before Migdol.
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The word that came to Jeremiah concerning all the Jews which dwell in the land of Egypt, which dwell at Migdol,
and at Tahpanhes, and at Noph, and in the country of Pathros, saying,
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The word that came to Jeremiah concerning all the Jews which dwell in the land of Egypt, which dwell at Migdol,
and at Tahpanhes, and at Noph, and in the country of Pathros, saying,
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The word that came to Jeremiah concerning all the Jews which dwell in the land of Egypt, which dwell at Migdol,
and at Tahpanhes, and at Noph, and in the country of Pathros, saying,
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The word that came to Jeremiah concerning all the Jews which dwell in the land of Egypt, which dwell at Migdol,
and at Tahpanhes, and at Noph, and in the country of Pathros, saying,
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The word that came to Jeremiah concerning all the Jews which dwell in the land of Egypt, which dwell at Migdol,
and at Tahpanhes, and at Noph, and in the country of Pathros, saying,
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The word that came to Jeremiah concerning all the Jews which dwell in the land of Egypt, which dwell at Migdol,
and at Tahpanhes, and at Noph, and in the country of Pathros, saying,
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24 JER_44:01 The word that came to Jeremiah €brteRaitity 38! Jews which dwell in the land of Egypt, which
dwell at Migdol, and at Tahpanhes, and at Noph, and in the country of Pathros, saying,
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Declare ye in Egypt, and publish in Migdol, and publish in Noph and in Tahpanhes: say ye, Stand fast, and
prepare thee; for the sword shall devour round about thee.
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Declare ye in Egypt, and publish in Migdol, and publish in Noph and in Tahpanhes: say ye, Stand fast, and
prepare thee; for the sword shall devour round about thee.
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Declare ye in Egypt, and publish in Migdol, and publish in Noph and in Tahpanhes: say ye, Stand fast, and
prepare thee; for the sword shall devour round about thee.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_46/24_JER_46_14/24_JER_46_14.mp4

PDF Photo 24 JER 46 14 24_JER_46_14 (5)-htmi

Declare ye in Egypt, and publish in Migdol, and publish in Noph and in Tahpanhes: say ye, Stand fast, and
prepare thee; for the sword shall devour round about thee.
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Declare ye in Egypt, and publish in Migdol, and publish in Noph and in Tahpanhes: say ye, Stand fast, and
prepare thee; for the sword shall devour round about thee.
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Declare ye in Egypt, and publish in Migdol, and publish in Noph and in Tahpanhes: say ye, Stand fast, and
prepare thee; for the sword shall devour round about thee.
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24 JER 46:14 Declare ye in Egypt, and publisrh-et-2hdlolish in Noph and in Tahpanhes: say ye, Stand
fast, and prepare thee; for the sword shall devour round about thee.
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